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 CALES DE POSITIONNEMENT AU LIT P912L /
P915L
Indications : surélévation / déclive des membres
supérieurs.
Utilisation:
Positionner l’avant-bras du patient sur la cale de
positionnement en veillant à ce que la paume de la main
épouse la forme du pommeau (cf A sur fig.1).
La cale peut être utilisée aussi bien en position allongée
(fig. 2) qu’en position assise ou semi-fowler (fig. 3).
P912L : Positionner la cale le long du corps (fig. 2) en
veillant à placer la partie supérieure en appui sous
l’omoplate (fig. 1). La sangle de stabilisation de l’avant bras
(fig. 2) permet de maintenir le positionnement du membre
supérieur et de prévenir les mouvements intempestifs.

POSITIONNING WEDGE FOR UPPER LIMB
Indications: elevation / declive of the upper limbs.
Instructions for installation: 
Place the forearm of the patient on the positioning wedge,
making sure that the palm of the hand espouses the shape
of the pommel (see A in Fig. 1). Position the wedge
alongside the body (Fig. 2), making sure that the upper
part is supporting the shoulder blade (Fig 1). The forearm
stabilisation strap (Fig 2) can be used to maintain the
position of the upper limb and to prevent untimely
movements. The wedge may be used with the patient lying
down (Fig 2), seated or in the semi-fowler position (Fig 3).

 LAGERUNGSKEIL FÜR DIE OBEREN
GLIEDMASSEN
Indikationen: Anheben / Absenken der oberen
Gliedmaßen.
Hinweise zur Einrichtung:
Der Unterarm des Patienten auf dem Positionierungskeil
positionieren und dabei darauf achten, dass die Handfläche
die Form des Knaufs umschließt (siehe A in Fig. 1). Den Keil
entlang des Körpers positionieren (Fig. 1) und dabei darauf
achten, den oberen Teil stützend unter das Schulterblatt
zu platzieren.
Der Stabilisierungsgurt des Unterarms (Fig. 2) erlaubt die
Positionierung der oberen Gliedmaße und die
Verhinderung von versehentlichen Bewegungen. Der Keil
kann sowohl in liegender Position (Fig. 2) als auch in
sitzender oder zurückgelehnter Position (Fig. 3) verwendet
werden.

Cuscino per il posizionamento degli arti
superiori
Indicazioni: elevazione / declivio degli arti superiori.
Istruzioni per l’installazione:
Posizionare l’avambraccio del paziente sul cuscino di
posizionamento assicurandosi che il palmo della mano sposi
la forma del pomello (vedi A della fig.1). Posizionare il
cuscino lungo il corpo (fig.2) collocando la parte superiore
sotto la scapola (fig.1).
La cinghia di stabilizzazione dell’avambraccio (fig. 2)
permette di mantenere la posizione del arto superiore e di
prevenire i movimenti scorretti. Si può utilizzare il cuscino
sia in posizione stesa (fig. 2) che in posizione seduta o
semi-fowler (fig. 3).

 CALA DE POSICIONAMIENTO DE LOS MEMBROS
SUPERIORES
Indicaciones: Elevación / declive de los miembros
superiores.
Instrucciones de instalación:
Colocar el antebrazo del paciente sobre la cala de
posicionamiento, cerciorándose de que la palma de la
mano se ajuste a la forma del pomo (véase A en la vista
A). Posicionar la cala a lo largo del cuerpo (vista 2),
colocando la parte superior en apoyo debajo del omoplato
(vista 1).
La cinta de estabilización del antebrazo (vista 2) permite
mantener la posición del miembro superior y prevenir los
movimientos intempestivos. La cala puede utilizar en
posición tumbada (vista 2) como en posición sentada o
semi-fowler (vista 3).

HET STEUNBLOK VOOR DE ARMEN
Indicaties: elevatie / decive van de bovenste ledematen.
Installatie-instructies:
Plaats de onderarm van de patiënt op het steunblok. Let
op dat de handpalm rust op de knop (cf. A op fig. 1). Plaats
het steunblok langs de arm (fig. 2). Zorg dat het bovenste
gedeelte het schouderblad ondersteunt (fig. 1). Met de
stabilisatieband voor de onderarm (fig. 2) kan men de arm
op zijn plaats houden en ongepaste bewegingen
voorkomen. Het steunblok kan in verschillende houdingen
worden gebruikt : liggend, (fig. 2), zittend of semi-fowler
(fig. 3).

BLOCOS DE POSICIONAMENTO NA CAMA P912L
/ P915L
Indicação: elevação / declive dos membros superiores.
Instruções de instalação:
Posicionar o antebraço do doente sobre o bloco de
posicionamento, procurando que a palma da mão se ajuste
à forma da maçaneta (cf. A na fig.1).
O bloco pode ser utilizado tanto em posição alongada (fig.
2) como em posição sentada ou semi-fowler (fig. 3).
P912L: Posicionar o bloco ao longo do corpo (fig. 2),
procurando colocar a parte superior em apoio sob a
omoplata (fig. 1). A correia de estabilização do antebraço
(fig. 2) permite manter o posicionamento do membro
superior e prevenir os movimentos intempestivos.
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1Kg - 2,2 lbs
D = 65 cm - 26’’
d = 37 cm - 15’’
H = 15,5 cm - 6’’

0,860 Kg - 1,9 lbs
D = 49 cm - 19’’
d = 19 cm - 7,5’’
H = 16,5 cm - 6,5’’
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COUSSIN D’ABDUCTION DE HANCHES
Indications : Le coussin d'abduction est un dispositif conçu pour aider à prévenir
le risque de luxation de la hanche en stabilisant les membres inférieurs en
position d'écartement.
Utilisation : Il peut être utilisé aussi bien au lit qu'au fauteuil, dès lors qu'il est
positionné au-dessus des genoux (Fig. 1 & 2), mais peut également être conservé
lors de soins ou retournements si positionné au-dessous des genoux (Fig. 3).

ABDUCTION WEDGE
Indications: The abduction wedge is a device designed to help prevent
dislocation of the hips by stabilising the lower members in a spread-out position.
Instructions for installation: It can be used in bed or in wheelchairs when it is
positioned above the knees (Fig. 1 & 2), but can also be kept in place during
treatment or when turning the patient if it is positioned under the knees (Fig.3).
Ensure that the positioning of the front, back, top and bottom are correct.

ABDUKTIONSKEIL
Indikationen: Das Abduktionskeil ist eine Vorrichtung, die durch Stabilisierung
der unteren Gliedmaßen in gespreizter Position zur Unterstützung bei der
Vermeidung des Ausrenkungsrisikos der Hüfte konzipiert wurde.
Hinweise zur Einrichtung: Es kann sowohl im Bett als auch im Sessel verwendet
werden, solange es oberhalb der Knie (Fig. 1 &2) positioniert wird, jedoch kann
es ebenfalls bei der Pflege oder beim Umdrehen beibehalten werden, wenn es
unterhalb der Knie positioniert wird (Fig. 3).

 CUSCINO PER L’ABDUZIONE
Indicazioni: Il cuscino per l'abduzione è un dispositivo ideato per aiutare a
prevenire il rischio di lussazione dell’anca stabilizzando le membra inferiori in
posizione di divaricazione.
Istruzioni per l’installazione: Può venir utilizzato sia a letto che sulla sedia a
rotelle, a partire dal momento in cui venga posizionato al di sopra delle ginocchia
(Fig. 1 & 2), ma può anche essere conservato all’atto di cure o rivoltamenti se
posizionato al di sotto delle ginocchia (Fig. 3).

 COJIN DE ABDUCCIÓN
Indicaciones: El cojin de abducción es un dispositivo diseñado para ayudar a
prevenir la dislocación de las caderas al estabilizar los miembros inferiores en
una posición extendida.
Instrucciones de instalación: Puede usarse en la cama o en silla de ruedas cuando
se coloca por encima de las rodillas (Fig.1 y 2), pero también se puede mantener
en su lugar durante el tratamiento o al girar al paciente si se coloca debajo de
las rodillas ( Fig. 3). Asegúrese de que la posición de la parte delantera, trasera,
superior e inferior sea correcta. 

KUSSEN VOOR HET SPREIDEN VAN DE HEUPEN
Indicaties: Het spreidkussen is een hulpmiddel dat is ontwikkeld als hulp bij het
voorkomen van het risico op luxatie van de heupen door de onderbenen in een
spreidstand te fixeren
Installatie-instructies: Het kan worden gebruikt in een bed en in een stoel, zolang
het bovenop de knieën wordt gepositioneerd (fig. 1 en 2), maar kan ook worden
behouden tijdens zorghandelingen of omdraaien als het onder de knieën wordt
gepositioneerd (fig. 3).

ALMOFADA ABDUTORA DE ANCAS
Indicação: A almofada abdutora de ancas é um dispositivo concebido para ajudar
a prevenir o risco de luxação da anca ao estabilizar os membros inferiores em
posição de afastamento.
Instruções de instalação: Pode ser utilizada tanto na cama como na poltrona,
desde que posicionado acima dos joelhos (fig. 1 e 2), mas pode igualmente ser
conservado durante os tratamentos ou quando se vira o doente, se posicionada
acima dos joelhos (fig. 3).
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P911L1HW : 300g - 0,66 lbs
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D : 24 cm - 10’’
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 CALE ET DEMI-CALE DE POSITIONNEMENT SEMI-LATÉRAL
À 30°
Indications : Positionnement en posture allongée et prévention des
escarres.
Utilisation : Placer la cale en veillant à ce que la zone du sacrum soit
correctement positionnée en regard de la zone évidée, tout en
respectant le sens de couchage. Pour cela s’aider de l’étiquette repère
(Fig. 1 & 2) matérialisant le segment évidé. Une bonne latéralisation à
30° est obtenue dès lors que les zones du sacrum (A) et
trochantérienne (B) (hanche & face externe de la cuisse) ne sont plus
en appui (Fig. 3). Veiller à ce que le patient soit positionné au centre
du couchage, une fois la cale installée (Fig. 4).

 30° SEMI-LATERAL POSITIONING WEDGE
Indications: Supine positioning device for the prevention of pressure
sores.
Instructions for installation:Position the wedge, making sure that the
sacrum zone is correctly positioned in the hollowed out area and that
the device is the right way up. Use the marker label (Fig. 1 & 2)
indicating the hollowed out section to guide you. The patient is in the
right 30° position when the sacrum (A) and trochanter (B) zones (hip
and outer side of the thigh) no longer bear weight (Fig. 3). Check that
the patient is positioned in the centre of the bed once the wedge is in
place (Fig. 4).

 SEITENLAGERUNGSKEIL 30°
Indikationen: Rückenlagerungsvorrichtung zur Vorbeugung von
Druckgeschwüren.
Hinweise zur Einrichtung:Den Keil platzieren und darauf achten, dass
der Bereich des Sacrums ordnungsgemäß gegenüber dem
ausgesparten Bereich unter gleichzeitiger Beachtung der
Liegerichtung positioniert wird. Zu diesem Zweck das
Markierungsetikett zu Hilfe nehmen (Fig. 1 & 2), das das ausgesparte
Segment aufzeigt. Eine gute Lagerung bei 30° wird erreicht, sobald
die Bereiche des Sacrums (A) und des Trochanters (B) (Hüfte und
Außenseite des Oberschenkels) nicht mehr aufgestützt sind (Fig.3).
Darauf achten, dass der Patient nach dem Einlegen des Keils in der
Mitte des Bettes liegt (Fig. 4).

 SPESSORE PER IL POSIZIONAMENTO SEMILATERALE A 30°
Indicazioni: Dispositivo di posizionamento supino per la prevenzione
delle piaghe da decubito.
Istruzioni per l’installazione:Collocare lo spessore facendo ben
attenzione al fatto che la zona dell’osso sacro sia correttamente
posizionata a fronte della zona incavata, rispettando al tempo stesso
il senso degli effetti letterecci. A tale fine, avvalersi dell'etichetta punto
di riferimento (Fig. 1 & 2) che materializza il segmento incavato. Una
buona lateralizzazione a 30° viene ottenuta a partire dal momento in
cui la zona dell’osso sacro (A) e la zona del trocantere (B) (anca &
faccia esterna della coscia) non sono più in appoggio (Fig. 3).Stare

attenti al fatto che il paziente sia posizionato al centro degli effetti
letterecci, una volta installato lo spessore (Fig.4).

 CALA DE POSICIONAMIENTO SEMILATERAL 30°
Indicaciones: Dispositivo de posicionamiento supino para la
prevención de úlceras por presión.
Instrucciones de instalación:Colocar la cala teniendo cuidado que la
zona del sacro esté posicionada correctamente con relación a la zona
ahuecada sin dejar de respetar el sentido de acostamiento. Para ello,
ayúdese de la etiqueta marca (Vista 1 & 2) materializado el segmento
ahuecado. Una buena lateralización en 30° se consigue cuando la zona
del sacro (A) y la zona trocanteriana (B) (cadera & cara externa del
muslo) ya no se encuentran en apoyo (Vistas 3). Asegúrese que el
paciente esté posicionado en el centro de la cama una vez la cala
instalada (Vista4).

 HALFZIJDIG 30° POSITIEBLOKJE 
Indicaties: Apparaat voor liggende positie ter voorkoming van
decubitus.
Installatie-instructies:Plaats het blokje en zorg ervoor dat de zone
van het sacrum juist geplaatst is ten opzichte van de uitgeholde zone.
Houd hierbij rekening met de ligrichting. Maak hiervoor gebruik van
het herkenningsetiket (Afb.1 & 2) dat het uitgeholde gedeelte
voorstelt. Een goede halfzijdige ligging bij 30° is verkregen wanneer
er niet meer gesteund wordt op de zones van het sacrum (A) en de
rolheuvel (B) (heup & en buitenzijde dijbeen) (Afb. 3).
Let erop dat de patiënt in het midden van het bed ligt als het blokje
is aangebracht (Afb. 4).

BLOCO E SEMI-BLOCO DE POSICIONAMENTO
SEMI-LATERAL A 30º
Indicação: Dispositivo de posicionamento em decúbito dorsal para a
prevenção de úlceras de pressão.
Instruções de instalação:Colocar o bloco, procurando que a zona do
sacro fique correctamente posicionada relativamente à zona
entalhada, respeitando o sentido de decúbito. Para isso, ver a etiqueta
de referência (fig. 1 e 2), materializando o segmento entalhado. Uma
boa lateralização a 30° é obtida quando as zonas do sacro (A) e
trocantérica (B) (anca e face externa da coxa) deixam de estar em
apoio (fig. 3). Cuidar para que o doente fique posicionado no centro
da cama, uma vez instalado o bloco (fig. 4).
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P910L1HW : 3,25 Kg - 7,2 lbs
P910LD1HW : 1,50 Kg - 3,3 lbs
P910LG1HW : 1,50 Kg - 3,3 lbs
P919L1HW : 4,50 Kg - 9,9 lbs
D : 99 cm - 39’’
d : 55 cm - 21’’
H : 15 cm - 6 ‘’
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P913L1HW

1,3 Kg - 2,8 lbs
D : 50 cm - 20’’
d : 43 cm - 17’’
H : 9,5 cm - 4’’

P914L1HW
2,45 kg - 5,3 lbs
D : 61 cm - 24’’
d : 40 cm - 15,7’’
H : 13 cm - 5’’

 DISPOSITIF UNIVERSEL DE
POSITIONNEMENT
Indications : Dispositif universel
multi-usages pouvant être utilisé
aussi bien pour du positionnement
qu’en prévention de l’escarre.
Utilisation : Son caractère universel
permet de réaliser différents
positionnements : aide au calage du
patient, décharge de l'appui des
talons, positionnement des membres
inférieurs en semi-fowler, latéra lisa -
tion, protection des points d’appui
(coudes, genoux, malléoles…).
Utilisable comme dispositif de calage
au fauteuil de repos, en fauteuil
roulant ou en fauteuil coquille.

 UNIVERSAL CUSHION
Indications: The universal cushion can
be used for the positioning and/or for
the bedsore prevention.
Instructions for installation: It helps
to achieve different positioning:
postural help, Pressure relief on the
heels, semi-fowler positioning of
lower limbs, lateral positioning,
protection of pressure points (elbows,
knees, ankles...). This cushion can also
be used as postural help in rest chair,
wheelchair and shell seat.

 UNIVERSAL-KISSEN
Indikationen: Universalkissen, das
sowohl für die Positionierung als auch
für die Dekubitusprophylaxe
verwendet werden kann.
Hinweise zur Einrichtung: Es
ermöglicht verschiedene
Positionierung:  Lagerung durch
Positionierung, Weichlagerung,
Hohllagerung, Freilagerung für
Teilkörper oder Extremitäten
(Ellbogen, Knie, Fußgelenke…). Das
Universalkissen kann auch als
Lagerungshilfsmittel im Sessel,
Rollstuhl oder Pflegerollstuhl.

UNIVERSALE PAD
Indicazioni:Dispositivo universale
multiuso adatto sia al
posizionamento, sia alla prevenzione
delle piaghe da decubito.
Istruzioni per l’installazione: Le sue
caratteristiche universali consentono
di usarlo in vari tipi di
posizionamento: come supporto
all'immobilizzazione del paziente, per
alleviare la pressione esercitata sui
talloni, per il posizionamento degli
arti inferiori nella posizione semi-
Fowler, per la lateralizzazione e come
protezione per i punti d'appoggio
(gomiti, ginocchia, malleoli ecc.).
Può inoltre essere utilizzato come
supporto di posizionamento con
poltrone di riposo, poltrone a rotelle
o poltrone ortopediche.

PAD UNIVERSAL
Indicaciones: Dispositivo universal
multiuso apto para posicionamiento y
prevención de escaras.
Instrucciones de instalación: Su
carácter universal permite usarlo para
distintos posicionamientos: como
cuña para colocar al paciente, para
descargar los talones, para colocar los
miembros inferiores en posición semi-
fowler, lateralización, protección de
los puntos de apoyo (codos, rodillas,
maléolos, etc.). Puede utilizarse como
cuña posicionadora en sillones de
reposo, sillas de trabajo y sillas de
ruedas.

UNIVERSELE KUSSEN
Indicaties: Universeel multi-gebruik
hulpmiddel dat zowel voor het
positioneren als voor het voorkomen
van doorligwonden kan worden
gebruikt.
Installatie-instructies: Het universele
karakter maakt het bruikbaar in
verschillende positioneringen: hulp bij
het steunen van de patiënt, ontlasting
van de hieldruk, semi-fowler
positionering van de onderste
ledematen, ontwikkeling van de
lateraliteit, bescherming van de
steunpunten (ellebogen, knieën,
enkels…).
Bruikbaar als steunmiddel voor de
ruststoel, de rolstoel, of de
schelpvormige rolstoel.

DISPOSITIVO UNIVERSAL DE
POSICIONAMENTO
Indicação: Dispositivo universal
multiusos que pode ser utilizado
tanto para posicionamento como
para prevenção de escaras.
Instruções de instalação: O seu
carácter universal permite realizar
diferentes posicionamentos: ajuda ao
bloqueio do doente, descarga do
apoio dos calcanhares,
posicionamento dos membros
inferiores em semi-fowler,
lateralização, protecção dos pontos
de apoio (cotovelos, joelhos,
maléolos...). Utilizável como
dispositivo de bloqueio à poltron de
repouso, cadeira de rodas ou cadeiras
de posicionamento.

FR

EN

DE

IT

ES

NL

PT

A
B

Fig. 1

DISPOSITIF DE POSITIONNEMENT P913L
Indications : Pour le bon positionnement de la tête
et prévenir le risque d’escarre en zone occipitale.
Utilisation : Positionner le dispositif sous la tête du
patient en veillant à bien respecter le sens
d’utilisation (cf. fig. 1 = photo fléchée emplacement
occiput A /nuque B).

 OCCIPITAL POSITIONING SYSTEM
Indications: This system is designed to favour
correct positioning of the head and to prevent the
risk of pressure sore in the occipital zone.
Instructions for installation: Position the system
under the patient’s head, ensuring the direction of
use is respected (cf. fig. 1 = photo with arrows for
occiput A / nape position B)

 LAGERUNGSKISSEN FÜR DEN KOPF
Indikationen: Keil zur besseren Lagerung des
Hinterhaupts, um Wundliegen im Hinterhaup -
tbereich vorzubeugen. Hinweise zur Einrichtung:
Unter den Hinterkopf des Patienten legen und
dabei die richtige Richtung beachten (s. Abb. 1 =
Foto mit Pfeil für Position Kopf A/Nacken B).

DISPOSITIVO DI POSIZIONAMENTO
OCCIPITALE
Indicazioni:Questo dispositivo è stato concepito
per agevolare il buon posizionamento della testa e
prevenire il rischio di piaga da decubito nella zona
occipitale. Istruzioni per l’installazione:
Posizionare il dispositivo sotto la testa del paziente
rispettando il verso di utilizzazione (cf. fig. 1 =
fotografia che indica la posizione dell’occipite A /
nuca B)

 DISPOSITIVO DE POSICIONAMIENTO
OCCIPITAL
Indicaciones:Este dispositivo está concebido para
favorecer el buen posicionamiento de la cabeza y
prevenir el riesgo de UPP en zona occipital.
Instrucciones de instalación: Colocar el dispositivo
debajo de la cabeza del paciente respetando el
sentido de utilización (véase vista. 1 = foto con
flecha en el emplazamiento occipucio A/ nuca B)

SYSTEEM VOOR POSITIONERING VAN HET
ACHTERHOOFD
Indicaties:Dit systeem werd ontworpen om een
goede positionering van het hoofd te bevorderen
en  doorligwonden aan het achterhoofd te
voorkomen. Installatie-instructies: Plaats het
systeem onder het hoofd van de patiënt; respecteer
hierbij de gebruiksrichting (cf. fig. 1 = foto met
pijltjes voor plaatsing achterhoofd A/ nek B).

DISPOSITIVO DE POSICIONAMENTO P913L
Indicação: Para o bom posicionamento da cabeça
e prevenir o risco de escara em zona occipital.
Instruções de instalação:Posicionar o dispositivo
sob a cabeça do doente, procurando respeitar o
correcto sentido de utilização (cf. fig. 1 = foto com
seta local occiput A /nuca B).
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